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Waéoo me,,,

Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacion personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrid, murio, y resucité de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de cémo
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico
Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catolico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff

Rev. Charles Brown, Pastor

Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice
Tom Eggleston, Pastoral Associate
Guillermo Flores, Immigration Assistance
Administration Staff

Elvia Dominguez, Office Manager
Francisca Flores, Accountant

Emily Alba, Administrative Assistant
Connie Ayling, Administrative Assistant
Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy
Phillip Konczyk, Director

(616) 392-6700
Ext. 106
Ext. 116
Ext. 114
Ext. 104
Ext. 110

Ext. 124
Ext. 102
Ext. 109
Ext. 101
(616) 499-1166

Ext .117

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacion sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del segundo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de que
comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas basicos de formacion de fe un afio
antes de que comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacion matrimonial.
Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracion
del escritorio de informacion ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse

Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries

Evangelization and Stewardship
Brian Piecuch

(616) 392-6700

Ext. 111
Ext. 115

Ext. 119

616) 392-3985
616) 392-2474
616) 994-9864
616) 394-0676

Rectory

Fax

Corpus Christi School
St. Vincent de Paul


http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
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What's Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, Sept. 18
1 Tim 2:1-8
Lk 7:1-10

Tuesday, Sept. 19
1 Tim 3:1-13
Lk 7:11-17

Wednesday, Sept. 20
1 Tim 3:14-16
Lk 7:31-35

Thursday, Sept. 21
Eph 4:1-7, 11-13

Mt 9:9-13

Friday, Sept. 22

1 Tim 6:2c-12

Lk 8:1-3

Saturday, Sept. 23
1Tim 6;13-16

Lk 8:4-15

Sunday, Sept. 24
Is 55: 6-9

Phil 1:20c-24, 27a

Mt 20:1-16a

Lecturas Biblicas
de la Semana

Lunes, 18 de Sept.
1 Tim 2:1-8
Lc 7:1-10

Martes, 19 de Sept.
1 Tim 3:1-13
Le 7:11-17

Miércoles, 20 de Sept.
1 Tim 3:14-16
Lc 7:31-35

Jueves, 21 de Sept
Ef 4:1-7, 11-13
Mt 9:9-13

Viernes, 22 de Sept.
1 Tim 6:2c-12
Lc 8:1-3

Sabado, 23 de Sept.
1 Tim 6;13-16
Lc 8:4-15

Domingo, 24 de Sept.
Is 55: 6-9

Fil 1:20c-24, 27a

Mt 20:1-16a

Weekend Masses

Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Espafiol)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Espafiol)
Thursday 12:10 pm

Office Hours

Monday - Wednesday
9:00 am to 6:00 pm
Thursday & Friday
10:00 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

OFFERTORY

Sunday, September 10
10,151.05

Envelopes + checks
235

Automated Donations

$2,491.00

St. Francis Weekly
Tithes: 175.00

American Friends
Service Committee
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Mass Intentions /Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, Sept. 16, 2017

5:00 pm For the People
Sunday/Domingo, Sept. 17, 2017
8:30 am t  Garza Family — Victorina
10:30 am t  Juan Reyes Sr.,—Socorro & family
12:30 pm t Andres Loredo— familia Loredo

Monday/Lunes, Sept. 18, 2017
12:10 pm t Deceased members of St. Francis
Tuesday/Martes, Sept. 19, 2017
9:00 am t  Joseph Chan Van Nguyen—Le family
Wednesday/Miércoles, Sept. 20, 2017
6:00 pm t Deceased members of St. Francis
Thursday/Jueves, Sept. 21, 2017

12:10 pm t  Marilyn Bartlett — Gary Bartlett
Saturday/Sabado, Sept. 22, 2017
5:00 pm t  All Souls — Nguyen family
Sunday/Domingo, Sept. 23, 2017
8:30 am For the People
10:30 am t  Mau Nguyen—Nguyen family

12:30 pm t Marlene Pardo— familia Pardo
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CAMPFIRES

WITH COLLARS

i

YOUNG ADULT GATHERING | AGES 18 - 35 | THURSDAY, SEPTEMBER 2117:00 - 9:00PM
OUR LADY OF THE LAXE PARISH | 400 153MD AVE. HOLLAND, Mi 49424
MASS N THE CHAPEL @ 7:00 | CAMPFIRE WITH COLLARS & 7245
BRING YOUR QUESTIONS FOR PRIESTS & A CAMP CHAM

~ Si has vivido los cursos Nueva Vida y Emaus de la
=8 % o Escuela de Evangelizacion San Andrés te
invitamos a que vivas el curso "Juan: Formacion
1 de Discipulos”, los dias 22, 23 y 24 de
.Lj,,, Septiembre, en el sétano de la iglesia. Recuerda
que fuiste creado por Dios con un proposito, asi
que te esperamos para que lo descubras. Para mas informes estaremos
en una mesa a la entrada del templo o llama al (616) 422-9203,
(616) 312-7721, (616) 403-1408.

Hurt Plaguing Your Marriage?
§ % Do you feel lost, alone or bored in your marriage?
Are you frustrated, hurt or angry with your
Q ; spouse? Are you constantly fighting? Or, do you
Q simply shut down? Have you thought about
RE TROU VAILLE separation or divorce? Does talking only make it
Grasd Peds Worse?

Rediscover healing and love and find hope by
attending Retrouvaille (pronounced re-tro-v-eye). The program offers
tools needed to rediscover a loving marriage relationship. The next
Retrouvaille weekend begins September 29. Space is limited, please
reserve your spot today. To register or to sponsor a couple: call (616)
752-7004 or email retrograndrapids@gmail.com or to register online
visit http://helpourmarriage.org.

Due to FOX's sports programming, the televised Sunday Mass from
the Cathedral of Saint Andrew will not air live on FOX 17 on
W Sunday, Oct. 1. You may watch the live broadcast of Sunday Mass
on Antenna TV or ThisTV (check local listings). The live webcast
can be found at dioceseofgrandrapids.org. From the website
home page, click on the “Webcast” link on the right side of the screen. You may
also watch Mass live on our Facebook page (Diocese of Grand Rapids).
Televised broadcasts of the Sunday 10 a.m. Mass will resume as regularly

scheduled on Oct. 8. We apologize for the inconvenience. If you have any
questions, please contact the diocesan communications office at 616-551-5629.

u | Godd
Grace
Years 1 ”%c&oxa

Commemorating the Reformation * 1517-2017

Memorial and Special Occasion Gifting
Through the Corpus Christi Foundation!

Memorial gifts provide a perfect opportunity to pay tribute to the memory
of a loved one (family, friend or co-worker). When you find that you can
remember someone you loved and at the same time do something good
for an organization, such as the Corpus Christi Foundation, you have
found a lasting and useful way to commemorate that person’s life.

Along with memorial gifts, special occasion gifts offer an eternal way to
honor life’s momentous occasions: Birthday, Anniversary, Graduation,
First Communion or Confirmation. For each memorial/special occasion
gift, Corpus Christi Foundation sends notification of the gift to the
individual of the remembered/honored person that you designate.

Corpus Christi Foundation exists to further the efforts of the Lakeshore
Catholic Community through support of Corpus Christi Catholic School,
Our Lady of the Lake Parish and St. Francis de Sales Parish.

To be involved and find more information, please visit our new website!
www.ccfoundationhz.org.

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US.
Find us on Facebook..."Corpus Christi Foundation”
www.ccfoundationhz.org

AVE MARIA UNIVERSITY

Generous University Scholarships & Opportunity for a Free College
Visit: Attention high school seniors! Ave Maria University (near Naples,
FL) is offering the Michigan Scholarship ($28,000 over 4 years) and
the Michigan Homeschool Scholarship ($36,000 over 4 years) to local
Catholic students, making an authentic Catholic education

affordable. Additional institutional and federal aid available is also
available. You are also invited to participate in the 2017 AMU Michigan
Fly-In, which is a free college visit to AMU November 9-12 including
airfare, lodging, food, etc. Limited spots available! For more information
or to apply for the Fly-In, visit www.avemariafoundation.org.

Vianney Visit @ Nov. 16-18

Join Fr. Ron Hutchinson, director of priestly vocations for the Diocese of
Grand Rapids, as he travels to St. Paul, MN for the annual Vianney Visit.
Vianney Visit provides men, ages 16-24, the opportunity to take a closer
look at the priesthood by experiencing a few days in the life of a
seminarian at St. John Vianney College Seminary. Transportation,
accomodations, and meals provided at no cost. Contact Fr. Ron at
rhutchinson@dioceseofgrandrapids.org or (616) 475-1254.

Reformation Commemoration. October 31, 1517 is commonly regarded as the day Martin Luther
ignited the Protestant Reformation, an array of events whose effects have cascaded through the
centuries. This October, Protestants and Catholics of the greater Holland/Zeeland area will jointly
commemorate the 500th anniversary of the Reformation—to learn about how the Reformation has
shaped today’s religious and cultural landscape and to foster Christian unity. Mark your calendars now
for the hymn sing, lectures, and worship service to be held on the Sunday evenings of October

2017. For more information, visit the website refoholland.org or the corresponding Facebook page.



http://refoholland.org/
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Diocesan Pastoral Plan for Hispanic Ministry

The Data Gathering Subcommittee has been busy tabulating the sur-
veys received from parishes that have Hispanic Ministry.

Beyond the demographic data previously gathered, and the environment
surveys from church leadership, we received over 600 surveys from
parishioners about the services provided by our parishes.

The data is being compiled and will be forwarded to the Data Analysis
subcommittee to be used as a basis for the creation of the plan.

The Data Gathering Subcommittee thanks the pastors and church
leaders who helped distribute the surveys to the community, and all
parishioners who took the time to give us feedback. Your input is
essential to the creation of the Pastoral Plan for Hispanic Ministry.

Plan Pastoral Diocesano para el Ministerio Hispano

El Subcomité de Recopilacién de Datos ha estado muy ocupado
tabulando las encuestas recibidas de las parroquias que tienen un
Ministerio Hispano. Mas alla de los datos demograficos que se habian
colectado previamente, y la encuesta de medio ambiente de parte del
liderazgo de la iglesia, recibimos mas de 600 encuestas de los
feligreses acerca de los servicios proporcionados por nuestras
parroquias. Los datos estan siendo compilados y seran mandados al
subcomité de Analisis de Datos para que sean usados como una base
para la creacion del plan.

EI Subcomité de Recopilacion de Datos le agradece a los sacerdotes y
a los lideres de las iglesias que ayudaron a distribuir las encuestas a la
comunidad , y a todos los feligreses que se tomaron el tiempo para
darnos esa informacion y sus opiniones. Su informacion y opiniones
son esenciales para la creacion del Plan Pastoral para el Ministerio

Parish Ministry &
Catechetical Conference

“Hope.... Anchor of the Soul”
(Hebrews 6: 18-19)

September 30, 2017 | West Catholic High School
Cost: $40 per person

Registration: Contact Emily Alba @ (616) 392-6700 if you
are interested in attending. Deadline September 18. Special
pricing for active ministers and catechists may be available.

Adult Formation Opportunities, Fall 2017

Pope Francis started his first apostolate letter as pope by inviting every
Christian to a renewed personal encounter with Christ. We do through
prayer, worship, service, and community. We also do this through study.
Here are some opportunities our parish has to help get your

started. Visit our parish website - www.stfrancisholland.org/growing-
faith - or contact Ricardo Valdez (rvaldez@stfrancisholland.org) in the
parish office for more information.

Men'’s Discussion Group, Tuesday @ 6:45 am

Bible Study, Wednesdays @ 6:30 pm

Adult Program, Sunday @ 3:00 pm

Saint Benedict Institute, various events and programs

New Life, November 17 through 19

Diocesan Catechetical Conference, September 30

Men’s Bible Study — Disarming Beauty by Julian Carron. Day/time is
TBA”

$
e

Wedding Anniversary Mass — Together with your families, the
Church in the Diocese of Grand Rapids honors the faithful
witness to your vocation of marriage and wishes to celebrate with
you. Bishop Walkowiak is inviting all couples celebrating
milestone anniversaries to join him on Sunday, October 22 at
the 10:00 a.m. Mass at the Cathedral of Saint Andrew

(265 Sheldon Blvd., Grand Rapids). A simple reception will
immediately follow. Please RSVP by calling the parish office at
(616) 392-6700. What is a milestone anniversary? 25-30-35-40-
45-50 years...etc.

Misa de Aniversario de Bodas — Junto con sus familias, la
Iglesia en la Diécesis de Grand Rapids honra su fiel testimonio de
Su vocacion de matrimonio y desea celebrarlo con ustedes. El
Obispo Walkowiak esta invitando a todas las parejas que estén
celebrando aniversarios de boda claves (5, 10, 25, 30, 35, 40,
45, 50, etc. anos de casados) a que lo acompafien el Domingo
22 de Octubre en la Misa de las 10:00 a.m. en la Catedral de
San Andrés (265 Sheldon Blvd., Grand Rapids). Habréa una
recepcion simple después de la misa. Responda por favor
llamando a la oficina parroquial (616) 392-6700.

A member of our parish is looking to form a new men’s group that will
meet starting after Labor Day until the Thanksgiving holiday for study,
discussion and prayer. The book to be studied is “Disarming Beauty” by
Julian Carron. The day and time that the group will meet has yet to be
determined. Please contact Ricardo Valdez or Brian Piecuch for more
information. www.stfrancisholland.org/mens-study-group.

Quinceaiiera 2018

The celebration of the Quinceafiera is a special time
for a young lady and her family. Parents and friends
publicly present her as a gesture of thanks and
gratitude for the gift of life. To schedule a
Quinceafiera, please call the Faith Formation Office
at 616-392-6700. Quinceafiera are held 5 times a
year and need to be scheduled by March, 2018.

\
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La celebracion de una quinceafiera es un tiempo especial para la

jovencita y su familia. Padres y amistades presentan a la quinceafiera
como un gesto de agradecimiento por el regalo de vida. Para
programar una Quinceafiera, llame por favor a la oficina de Formacion
de Fe al 616-392-6700. Las Quincearieras se celebran 5 veces al afio
y necesita estar programada antes de marzo, 2018.



http://www.stfrancisholland.org/growing-faith
http://www.stfrancisholland.org/growing-faith
mailto:rvaldez@stfrancisholland.org
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Outreach & Social Justice/Fe y Justicia

Response to End of DACA (Deferred Action for Child Arrivals):
Call our two Senators and Congressman Huizenga or Upton at 1-202-
224-3121. You do not need to be a registered voter to make your voice
heard. Our bishops including Bishop Walkowiak have issued strong
statements on this issue http://www.usccb.org/news/2017/17-157.cfm
and http:/dioceseofgrandrapids.org/Documents/DJW_Statement%
20DACA.pdf. As Catholics we are called to stand with those who are
most vulnerable.

DACA Renewal Applications: Justice for Our Neighbors in Grand
Rapids is taking extra appointments this month to meet the Oct. 5
deadline for DACA renewal applications. They will take new clients.
Please contact JFON at 616-301-7461. Please leave a message if they
don't answer and they will call back soon. Lighthouse Immigrant
Advocates is also doing these renewals. (616)298-8984.

Aplicaciones para la Renovacion de DACA: La organizacion Justicia
para Nuestros Vecinos en Grand Rapids esta tomando citas extras este
mes para poder tener las aplicaciones de renovacion de DACA para la
fecha limite del 5 de octubre. Ellos también estaran tomando nuevos
clientes. Llamen por favor a JFON al 616-301-7461. Si no contestan el
teléfono inmediatamente deje por favor un mensaje y ellos les llamaran
lo més pronto posible. También la oficina de Lighthouse Immigrant
Advocates también esta haciendo estas renovaciones, llameles al
(616)298-8984.

Registrations for Poverty

Simulation and Crossing Borders:
Will be held the weekends of Sept. 16-17 and Sept. 23-24.
The simulation is a one time experience presented by Access of West
Michigan. The “Crossing Borders” program is 8 weekly session of
prayer, study, and dialogue. Both programs are experiences that will
open our eyes and hearts to the experience, the struggles of the
“Samaritans” of our day; both will enable us to walk more faithfully
in the footprints of Jesus.

Film Series:

A small group has changed our “Friday Flix: An
Exploration of Our Faith” into three different film
series throughout the year. We're excited to be

. offering these movie nights again that include
dialogue together on the meaning, the inspiration, the challenges in
each of these films. They are films that highlight issues of racism,
climate change, immigration, and other cultures. A few examples are:
“Of Gods and Men”, “Spare Parts”, “The Cherokee Word for Water”, and
“Queen of Katwe”. Watch here for the dates to come together for 12
inspiring films.

Corpusg Christi Catholic Schools News

Welcome Mrs. Schroeder
15" Grade

We welcome Mrs. Callie Schroeder to our Corpus
Christi family! She is newly married and excited to
move back to Michigan after being away for 14
years. As a child, Mrs. Schroeder attended
Catholic school in Ann Arbor and felt strongly how
that experience has influenced her life.

Mrs. Schroeder attended Indiana University,
receiving her bachelor’s degree in Elementary
Education. During college she was able to spend
four semesters working in 1st grade classrooms as a student teacher.
After graduating, her experiences include teaching kindergarten, 2nd, and
3rd grades. She is super excited to join us as our 1st grade educator this
fall. We are confident that her nine plus years of teaching experience
have prepared her well for this new role. She understands where
students left off in kindergarten and has a great grasp of what will be
expected of them in the future.

We're excited to have her join our teaching staff and look forward to
having her partner with our families as she works to help teach and
shape our 1st grade students.

Bienvenida Sra. Schroeder
1¢" Grado

jLe damos la bienvenida a nuestra familia de Corpus Christi a
la Sra. Callie Schroeder! Ella esta recién casada y muy

~ | emocionada de regresar a Michigan después de 14 afios de
1 ausencia. Cuando era nifia, la Sra. Schroeder asistio a la

| escuela catolica en Ann Arbor y ella siente que esa

| experiencia ha influenciado en su vida. La Sra. Schroeder

b | asistio a la Universidad de Indiana, donde recibi6 su
licenciatura en Educacion Primaria. Durante su estancia en la
universidad ella pudo pasar cuatro semestres trabajando en
salones de clases del 1er grado como una estudiante de
maestra. Después de graduarse, su experiencia laboral incluye
ensefiando en kinder, 2do, y 3er grados. Ella esta stiper emocionada de
unirse a nosotros en este otofio como maestra de nuestro 1er grado.
Estamos seguros que los mas de nueve afios de experiencia como
maestra la han preparado muy bien para este nuevo reto. Ella entiende
a que nivel estan los estudiantes cuando terminan el kinder y tiene un
gran entendimiento de lo que se espera de ellos en el futuro. Estamos
muy emocionados de que se haya unido a nuestro personal de
ensefianza y esperamos tenerla como compafiera de nuestras familias
mientras trabaja para ayudar a ensefiar y moldear a nuestros
estudiantes del 1er grado.



http://www.usccb.org/news/2017/17-157.cfm
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http://dioceseofgrandrapids.org/Documents/DJW_Statement%20DACA.pdf

